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PRIJAVATRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

tme i prezime / tvrtka ill naziv
Ivica Matulin

OIB 76647187378

Adresa / sjediste
Samoborska 4, Klinca Sela, sada Zagrebacka 3, Klinca Sela

PODACI ODUZNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ill naziv
STUDENACd.o.o.

OIB 02023029348

Adresa / sjediste 
Cetrvtl Ribnjak 17, Omis

PODACI OTRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
Ugovor o zakupu poslovnog prostora od 21.04.2022

Iznos dospjele trazbine 1 000,0° 

Glavnica 1,000,0°_________ _

Kamate

(EUR) 

_(EUR) 

_ (EUR)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka

(EUR)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA Q NE za iznos. (EUR)



Naziv ovrsne isprave

PODACI O RAZLU^NOM PRAVU; 
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznostrazbine (EUR)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje
odriCem □ neodriCem □
Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM Q NE PRISTAJEM [[]

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM [I] NE PRISTAJEM I I

MJesto i datum 
Klinca Sela, 09.10.2026

P9tpis vjerovnik 

^------



MATUUN IVICA, OIB: 76647187378,
Samoborska 4, Klinca Sela, 10430 Jastrebarsko 
(the “Landlord”)

MATULIN IVICA, OIB: 76647187378,
Samoborska 4, Klinca Sela, 10450 Jastrebarsko 
(“Zakupodavac“)

and i

STUDENAC d.o.o., -with registered seat in 
Omis, Cetvrt Ribnjak 17, registered in the 
Commercial Court Registry in Split, Company 
Registration Number /MBS/; 081168181, 
Personal Identification Number / OIB/: 
02023029348 represented by Michal Wojciech 
Sehczuk as the President of the Management 
Board and hilip Bilanovic as a Board Member 
(the “Tenant”),

STUDENAC d.o.o., sa sjedikem u Omisu, 
Cetvrt Ribnjak 17, upisan u sudski registar 
d'rgovackog suda u Splitu pod brojem (MBS): 
081168181, OIB: 02023029348, koje zastupa 
Michal Wojciech Sehczuk kao Predsjednik 
Uprave i Filip Bilanovic kao clan Uprave, 
(“Zakupnik“)

(The Landlord and the Tenant, hereinafter 
collectively referred to as the “Parties” and 
individually referred to as the “Party”)

(Zakupodavac i Zakupnik dalje u tekstu zajedno 
oslovljeni kao “Ugovome strane“, te 
pojedinacno kao “Ugovoma strana“)

on 21st April 2022. concluded the following sklopili su dana 21.04.2022. godine sljedeci

AGREEMENT
ON BUSINESS PREMISES LEASE 

(the “Agreement”)

UGOVOR
O ZAKUPU POSLOVNOG PROSTORA 

(“Ugovor“)

Lease subject matter Predmet zakupa

Article 1 ^ianak 1.

1.1 Pursuant to this Agreement, the
Landlord leases to the Tenant, and the 
Tenant takes into lease business 
premises in ICinca Scia, Zagrebacka 3 of 
169,13 square metres, located in the real 
property registered in the Land Registry 
Folio no. 3569, land plot no. 1034/3 
Cadastral Municipality KldNCA SELA 
NOVA (the “Premises”).

1.1 Temeijem ovog Ugovora Zakupodavac
predaje u zakup Zakupniku, te Zakupnik 
uzima u zakup poslovni prostor u Klinca 
Sela, na adresi Zagrebacka 3, povrsine 
169,13 cereomih metara, koji se nalazi na 
nekretnini upisanoj u zemljisnoknjizni 
ulozak br.3569 zemljisnoknjizne cestice 
br. 1034/3, katastraska opcina KIJNCA 
SELA NOVA (“Prostor").

1.2 The Landlord claims to be the owner 
and possessor of the Premises.

1.3 The Landlord guarantees to the Tenant 
free access to the building in which the 
Premises are located and to the mere

1.2 Zakupodavac izjavljuje da je vlasnik i 
posjednik Prostora.

1.3 Zakupodavac izjavljuje i jamci
Zakupniku Slobodan pristup zgradi u 
kojoj je smjesten Prostor i samom 
Prostoru, izmedu ostalog za potrebe



Premises, among other things for 
delivery of goods by trucks / lorries, 
with undisturbed and free right to use 
the Premises, 25 parking places well as 
the common parts and devices of the 
building, aU in accordance with the 
provisions of this Agreement.

The purpose of the lease 

Article 2

2.1 The Parties hereto agree that the 
Premises shall be used exclusivelyforthe 
performing the Tenant’s registered 
business activity.

2.2 The Landlord claims that the Premises 
are in a condition required for such a 
purpose.

2.3 The Tenant is obliged to use the 
Premises considerably, with due care.

Lease Term and Hand-over of the Premises 

Article 3

3.1 This Agreement is concluded for a 
definite period of 10 (ten) years starting 
from the hand-over of the Premises. The 
Premises shall be handed-over to the 
Tenant within 7 days after this 
Agreement is signed.

3.2 The Tenant has the right to terminate 
this Agreement at anytime with a notice 
period of 3 (three) months.

3.3 After the expiry of 10 (ten) years referred 
to in paragraph 3.2 above the l^andlord 
has the obligation to offer first to the 
Tenant to lease the Premises for further 
period of time, under the same 
conditions under which the Landlord 
would lease the Premises to a third party 
and on a then prevailing market price. 
Otherwise, the landlord shall be obliged

isporuke robe dostavnim vozilima, sa 
nesmetanim i slobodnim pravom 
koristenja Prostora, 25 parkimih mjesta 
ispred Prostora kao i zajednickih dijelova 
i uredaja zgrade, a sve u skladu sa 
odredbama ovog Ugovora.

Svrha zakupa

£lanak 2.

2.1

2.2

2.3

Stranke ovim suglasno utvrduju da se 
Prostor koristi iskljucivo u svrhu 
obavljanja registrirane poslovne 
djelatnosti Zakupnika.

Zakupodavac izjavijuje da je Prostor u 
stanju potrebnom za takvu svrhu.

Zakupnik je obvezatan koristiti Prostor 
kao debar gospodarstvenik, sa duznom 
paznjom.

Trajanje zakupa i primopredaja Prostora 

^lanak 3.

3.1 Ovaj Ugovor se sklapa na odredeno 
vrijeme od 10 (deset) godina, a koje 
pocinje trenutkom primopredaje 
Prostora. Prostor cc se predati 
Zakupniku 7 dana nakon potpisa ovog 
Ugovora.

3.2 Zakupnik ima pravo otkazati ovaj 
Ugovor u bilo koje doba uz otkazni rok 
od 3 (tri) mjeseca.

3.3 Nakon isteka 10 (deset) godina iz stavka
3.1., Zakupodavac ima obvezu prvo 
ponuditi Zakupniku zakup Prostora za 
sljedece ugovoreno vremensko 
razdoblje, pod istim uvjetima pod kojima 
bi Zakupodavac dao u zakup Prostor 
trecoj osobi i po tadasnjoj trzisnoj cijeni. 
U suprotnom, Zakupodavac je duzan 
platiti Zakupniku ugovomu kaznu u 
iznosu (10.000,OOkn).________________



to pay to the Tenant the contractual 
penalty of HRK 10,000.00.

3.4 The Landlord undertakes to hand over 
the Premises in the condition specified 
in this Agreement. To confirm the hand­
over, the Parties will sign the Handover 
Record.

3.5 The Parties agree to terminate this 
Agreement if it is not possible to obtain 
minimum technical requirements for the 
Premises, irrespective of who the 
applicant is and independently of the 
reason for impossibility.

Rent

Article 4

3.4 Zakupodavac se obvezuje predati 
Prostor u tocno onakvom stanju kako je 
opisano u ovom Ugovoru. Kao potvrdu 
primopredaje, Ugovorne strane 
potpisati Zapisnik o primopredaji.

ce

3.5 Stranke suglasno utvrduju da se ovaj 
Ugovor raskida u slucaju da za predmet 
zakupa nije moguce ishoditi minimalno- 
tehnicke uvjete, neovisno o tome tko je 
podnositelj zahtjeva i neovisno koji je 
razlog nemogucnosti.

Zakupnina

^lanak 4.

4.1 The Parties agree that the total monthly 
rent for the Premises is EUR 1000, 
increased for VAT, paid in HRK counter 
value pursuant to the midpoint exchange 
rate of Croatian National Bank on 
payment date. The Tenant shall pay the 
rent to the following account: 
HR1223600003111355470. The
payment obligation starts from 
handover of the Premises.

4.2

4.3

The Parties agree that, if the Landlord is 
not a VAT payer at the time of signing 
the Contract, but during the term of the 
Contract, the rent does not increase for 
the corresponding amount of VAT, but 
the same VAT is calculated at the 
existing rental price.
ITie rent shall be paid until the last day 
of a month for previous month.

4.1 Ugovorne strane utvrduju da ukupna 
mjesecna zakupnina za Prostor iznosi 
1000 eura, placeno u kunskoj 
protuvrijednosti prema srednjem tecaju 
HNB-a na dan placanja. Zakupnik ce 
uplatiti zakupninu na sljedeci ziro racun 
Zakupodavca:HRl223600003111355470

4.2 Obveza placanja zakupninc pocinje teci s 
danom primopredaje Prostora.

4.3 Stranke suglasno utvrduju da se, u slucaju 
da Zakupodavac u trenutku potpisa ovog 
Ugovora nije obveznik PDV-a, all 
tijekom trajanja Ugovora to naknadno 
postane, zakupnina povecava 
pripadajuci iznos PDV-a.

za

Expenses

Article 5

5.1 The Tenant shall pay the utility costs 
related to the Premises, from the day the 
Premises are handed over. If the 
Landlord does not settle the expenses 
until the hand-over day the Tenant is

4.4 Zakupnina treba biti placena do zadnjeg 
dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Troskovi

^ianak 5.

5.1 Zakupnik snosi rezijske troskove vezano 
za Prostor, od dana primopredaje 
posjeda nad Prostorom. Ukoliko 
Zakupodavac ne podmiri sve rezijske 
troskove do dana primopredaje prostora 
Zakupniku, Zakupnik je ovlastcn

I
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entitled to pay those expenses and make 
offsetting with the rent.

5.2 The Tenant shall pay the expenses 
related to the regular maintenance (Cro. 
tekucc odrzavanje) of the Premises (i.e. 
cleaning, painting) and the Landlord 
shall pay all the other expenses related to 
the maintenance of the Premises in a 
condition necessary for performing the 
Tenant’s activities. The Landlord shall 

all the expenses (Cro. pricuva)pay
related to the use of common parts and 
devices of the building in which the 
Premises are located.

5.3 'Phe Contracting Parties agree that the 
current connection force is not sufficient 
to perform the activities of the Tenant. 
The Tenant will increase the connection 
power at HEP's own expense.

Fit-out works

Article 6

6.1 The Parties agree that during the Lease 
Term the Tenant shall be free to 
perform any fit-out works on the 
Premises considered necessary for 
improvement of the Tenant’s business 
activities. Such works do not require 
Landlord’s consent.

6.2 The Tenant is entitled to submit a 
request directly to the competent 
authorities and all the necessary 
documents required for obtaining 
construction permit, minimum technical 
requirements or other necessary permits 
for the Premises and for performing 
trade activities. The Landlord is obliged 
to give all the necessary documents, 
plans, permits etc. to the Tenant to 
enable the Tenant to obtain all the
necessary permits.

6.3 If the Landlord terminates this 
Agreement prior to its expiration, due to

podmiriti te troskove i napraviti prijeboj 
sa zakupninom.

5.2 Zakupnik snosi troskove tekuceg 
odrzavanja Prostora (npr. ciscenje, 
soboslikarski radovi) a Zakupodavac 
snosi sve ostale troskove potrebne za 
odrzavanje Prostora u stanju potrebnom 
za obavljanje Zakupnikovih djelatnosti. 
Zakupodavac je duzan placati sve 
troskove vezano za koristenje 
zajednickih dijelova i uredaja i obavljanja 
zajednickih usluga u zgradi u kojoj je 
smjesten Prostor.

5.3 Ugovome strane su suglasne da trenutna 
prikljucna snaga nije dovoljna za 
obavljanje djelatnosti Zakupnika. 
Zakupnik ce o vlastitom trosku kod 
HEP-a ishoditi povecanje prikljucne 
snage.

Radovi na opremanju

^lanak 6.

6.1 Ugovome strane su suglasne da ce 
Zakupnik imati pravo izvesti bilo kakve 
zahvate na opremanju Prostora koje 
bude smatrao potrebnima radi 
unaprjedenja svojeg poslovanja pri cemu 
za takve radove nije potrebna suglasnost 
Zakupodavea.

6.2 Zakupnik ima pravo, izravno, nadleznim 
vlastima podnijeti zahtjev i sve potrebne 
dokumente neophodne za ishodenje 
gradevinske dozvole, minimalnih 
tehnickih uvjeta ili druge potrebne 
dozvole za Prostor te za obavljanje 
trgovacke djelamosti. Zakupodavac je 
duzan Zakupniku dad svu potrebnu 
dokumentaeiju s kojom raspolaze, 
planove, dozvole itd. kako bi Zakupnik 
mogao pribaviti potrebne dozvole.

6.3 Ako Zakupodavac otkaze ovaj Ugovor 
prije isteka trajanja, zbog razloga koji ne

>
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the reasons not attributable to the 
Tenant, the Landlord is obliged to fully 
compensate the Tenant for all the 
investments and fit out works on the 
Premises.

Sublease

Article 7

7.1 The Tenant is entitled to sublease the 
Premises or their part without prior 
Landlord’s written consent. Consent is 
needed and if ATM should be placed.

7.2 The Tenant is authorized to sublease the 
Premises to a peison ^^d^o, on the basis 
of a business cooperation agreement, 
performs commercial activity in the 
Premises under the brand of Studenac.

potpadaju pod krivnju Zakupnika, 
duzan je Zakupniku u potpunosti 
nadoknaditi sva ul^anja i zahvate na 
opremanju Prostora.

Podzakup

Clanak 7.

7.1 Zakupnik nije ovlasten dad u podzakup 
Prostor ili dio Prostora bez prethodne 
pisane suglasnosti Zakupodavca.Ista 
suglasnost je potrebna i za postavljanje 
bankomata.

7.2 Zakupnik je ovlasten dati u podzakup 
pnedmetni prostor osobi koja temljem 
ugovora o poslovnoj suradnji obavlja 
trgovacku djelatnost u Prostoru i to pod 
brendom Studenca.

Signs, billboards, advertisements and
technical devices

Article 8

8.1 The Landlord gives approval to the 
Tenant to place signs, billboards or 
advertisements on the Premises and on 
the building in w4iich the Premises are 
located for marketing purposes.

8.2 The Landlord gives approval to the 
Tenant to place technical devices in/on 
the Premises and on the building in 
vdiich the Premises are located (e.g. air 
conditioning units).

8.3 All existing marketing materials and 
visual markings on the subject of the 
lease must be removed before placing 
the marketing materials and visual 
markings of the Lessee.

8.4 The Lessor may keep their existing 
marketing materials and visual markings,

_______in which case they must remove the

Natpisi, panoi, reklame i tehnidki uredaji

^lanak 8.

8.1 Zakupodavac daje odobrenje Zakupniku 
za postavljanje natpisa, plakata i reklama 
na Prostoru i na zgradi u kojoj je smjeken 
Prostor u marketinske svrhe.

8.2 Zakupodavac daje odobrenje Zakupniku 
za postavljanje tehnickih uredaja u/na 
Prostoru i na zgradi u kojoj je smjesten 
Prostor (npr. klima uredaji).

8.3 Svi postojeci marketinski materijali i 
vizuaJne oznake na predmetu zakupa 
moraju biti uklonjeni prije postavljanja 
marketinskih materijaJa i vizualnih 
oznaka Zakupnika.

8.4 Zakupodavac moze zadrzati svoje 
postojece marketinske materijale i 
vizualne oznake te ih u tom slucaju mora 
demonitrati o vlastitom angazmanu i 
trosku, u roku koji mu odredi Zakupnik.

5



abovementioned at their own expense 
and within the deadline set by the 
Lessee. If the Lessor fails to do so, the 
Lessee is authorized to remove those 
materials, which in that case will be taken 
to the landfill (discarded).

8.5 The Lessor permits the Lessee to place 
compulsory marketing and visual 
elements of Studenac - illuminated ad 
above the door at the entrance, 
arranging shop windows, placing 
awnings, signposts, totems and signage, 
and other marketing markings as needed 
by Studenac.

8.6 Marketing materials and visual markings 
include, for example, illuminated ads, 
shop windows, totems, banners, 
signposts, flags, stickers, awnings and all 
other marketing and visual materials 
which hold the visual and textual identity 
of the brand.

Return of the Premises

Article 9

Ukoliko Zakupodavac to ne ucini,
Zakupnik je ovlasten sam ukloniti te 
materijale koji ce u tom slucaju biti 
odneseni na odlagaUste (baceni).

8.5 Zakupodavac dozvoljava Zakupniku 
postavljanje Studenac obveznih 
markednsko-vizualnih elemenata 
svjetleca reklama iznad vrata na ulazu, 
uredenje izloga, postavljanje tendi, 
putokaza, totema i signalizacije, te ostalih 
marketinskih oznaka po potrebi 
Studenca.

8.6 Marketinski materijali i vizualne oznake 
ukljucuju npr. svjetlece reklame, izloge, 
toteme, bannere, putokaze, zastavice, 
naljepnice, tende i sve ostale marketinske 
i vizualne materijale na kojima se 
spominje vizualni i tekstualni identitet 
branda.

9.1 Upon Lease termination for whatever 
reason, the Premises shall be returned to 
the Landlord free of persons and items, 
clean and in good condition. Regardless 
of the above mentioned, the Tenant 
shall decide whether to return the 
Premises in the condition they were 
handed over or in the current condition, 
taking into account the respective fit-out 
works from Article 6.

9.2 The Tenant shall not be liable for 
deterioration of the Premises, devices 
and equipment due to standard us^e.

Povrat predmeta zakupa

^lanak 9.

9.1 Nakon prestanka zakupa iz bilo kojeg 
razloga, Prostor ce bid vracen 
Zakupodavcu, Slobodan od svih osoba i 
stvari, ociscen i u urednom stanju. 
Neovisno o tome, Zakupnik ce po 
vlastitoj odluci odluciti hoce li Prostor 
vratiti u stanju u kojem ga je primio ili u 
stanju u kojem se nalazi u trenutku 
prestanka zakupa, imajuci posebno u 
vidu preinake Prostora sukladno clanku 
6.

9.2 Zakupnik ne odgovara za pogorsanje 
stanja Prostora, uredaja i opreme koje je 
nastalo zbog redovitog koristenja

!



Final provisions

Article 10

10.1 Croatian Act on Leasing and Sale of 
Business Premises shall apply to all the 
issues not regulated by this Agreement, 
as well as the relevant provisions of the 
Croatian Obligations Act.

10.2 The Parties agree that they shall settle 
disputes related to this Agreement 
amicably, and if they fail to do so, they 
agree on the competence of the 
Commercial or Municipal Court in Split.

10.3 The Contracting Parties hereto agree 
that Croatian text of this Agreement is 
prevailing and binding.

Article 11

11.1 The Parties mutually agree that this 
Agreement forms the entire 
understanding between them and 
overcomes all prior arrangements, 
understandings or agreements among 
the Parties related to the matters from 
this Agreement.

11.2 The Parties mutuaUy agree that incase of 
any change of Landlord's or Tenant's 
legal subjectivity all rights and 
obligations under this Agreement shall 
be transferred to their successors.

11.3 The Landlord is obl^ed to inform the 
Tenant in writing on any change, 
including the company name, address, 
authorized representative, IBAN or 
other status changes, and if the Tenant 
suffers damages and/or liabilities to 
third parties due to the Landlord’s 
negligence the Tenant is authorized to 
claim the damages and/or liabilities 
(even upon termination of the 
Agreement if the damage and/ or 
obligation arose during the Agreement 
term).

ZavrSne odredbe

^lanak 10.

10.1 Na sva pitanja koja nisu rcgulirana ovim 
Ugovorom primjenjivat ce sc hrvatski 
Zakon o zakupu i kupoprodaji 
poslovnog prostora, kao i relevantne 
odredbe hrvatskog Zakona o obveznim 
odnosima.

10.2 Ugovorne stranc su suglasne da ce 
evcntualne sporove proizasle iz ovog 
Ugovora rjesavati sporazumno, a ukoliko 
u tom ne uspiju, nadlezan je Trgovacki ili 
Opcinski sud u Splitu.

10.3 Ugovorne strane su suglasne da je 
hrvatska verzija tekst ovog Ugovora 
mjerodavna i obvezujuca.

Clanak 11.

11.1 Ugovorne strane suglasno utvrduju da 
ovaj Ugovor predstavlja cjelokiq?ni 
ugovor izmedu Ugovornih strana koji 
zamjenjuje sve prethodne sporazume, 
dogovcjre ili ugovore medu njima, a u 
svezi predmeta ovog Ugovora.

11.2 Ugovorne strane si^lasne da u slucaju 
promjene pravnog subjektiviteta, bilo na 
strani Zakupodavea ili Zakupnika, da sva 
prava i obveze prelaze na njihove 
nasljednike.

11.3 Zakupodavac se obvezuje izvijestiti 
pisanim putem Zakupnika o svakoj 
promjeni, bilo imena drustv'a, adrese, 
ovlastenih osoba za zastupanje, IBAN ili 
drugih statusnih promjena Zakupodavea, 
te u slucaju da zbog takvog propusta 
Zakupodavea, Zakupniku nastane steta 
i/ili noveana obveza prema trecim 
osobama, istu stetu i/ili obvezu je 
Zakupnik ovlasten regeresno potrazivati 
od Zakupodavea (i po prestanJku 
Ugovora ukoliko je steta i/ili noveana 
obveza nastala za vrijeme trajanja

______ Ugovora).__________________________

■>





11.4

11.5

11.6

The Parties mutually agree not to use or 
disclose to third parties (unless this is 
required for leasing), without a written 
agreement with the other party, any 
provision of this Agreement or any other 
information deemed secret to any of the 
Contracting Parties unless the law 
requires so. 'fhe provisions of this 
paragraph will be valid even after the 
expiration or termination of this 
Agreement.

The Landlord at this moment authorizes 
the Tenant that without any further 
participation and approval may request 
and obtain the record of the existence of 
this Contract, for the premise described 
in article 1.1., in a deadline determined in 
article 3.1., with a right of extension 
form the article 3.3., in the Land Registry 
of the Municipal Court Novi Zagreb, 
Land Registry Department Jastrebarsko.

Notices to be delivered pursuant to this 
Agreement are to be delivered by 
registered mail with a proof of delivery. 
It is deemed that a notice is given on the 
date the recipient actually receives such 
a notice. However, in case a notice is 
returned to sender for whatever reason, 
the sender shall send the second notice 
to the other party by registered mail with 
a proof of delivery. It shall be deemed 
that the notice is given on the date when 
the second notice is submitted to the 
post office.

11.7 The Parties expressly agree that this 
Agreement shall enter into force on 
force on the day of verification of the 
Landlord's signature.

11.4 Obje ugovome strane su suglasne da 
nece iskoristiti niti otkriti trecim 
osobama (osim ukoliko se to trazi u 
svrhu izvrsenja zakupa), bez pisanog 
dogovora s drugom stranom, bilo koje 
odredbe ovog Ugovora iK bilo koje dnige 
podatke koji se smatraju tajnim za bilo 
koju od Ugovomih strana, osim ako 
Zakon to zahtijeva. Odredbe ovog stavka 
bit ce na snazi i nakon isteka ili raskida 
ovog Ugovora.

11.5 Zakupodavac ovim Ugovorom ovlascuje 
Zakupnika da bez svakog njegovog 
daljnjeg sudjelovanja i odobrenja, a na 
temelju ovog Ugovora moze zatraziti i 
ishoditi upis uknjizbe prava zakupa na 
nekretnini iz tocke 1.1. ovog Ugovora 
uz zabiljezbu roka zakupa iz tocke 3.1., 
uz pravo produljenja roka iz tocke 3.3., 
u zemJjisnim knjigama Opcinskog suda u 
Novom Zagrebu, Zemljisnoknjizni odjel 
Jastrebarsko.

11.6 Obavijesti koje trebaju biti dostavljene 
prema ovom Ugovoru ce biti dostavljene 
putem preporucene poste sa dokazom o 
dostavi, a obavijest se smatra danom na 
datum kada primatelj zaista primi takvu 
obavijest. Medutim, u slucaju da je 
obavijest iz bilo kojeg razloga vracena 
posiljatelju, posiljatelj ce poslati 
preporucenom postom drugu obavijest 
drugoj ugovomoj strani sa dokazom o 
dostavi, a obavijest se smatra danom na 
datum kada je druga obavijest predana 
postanskom uredu.

11.7 Ugovome strane izricito utv'rduju da ovaj 
Ugovor stupa na snagu danom ovjere 
potpisa zakupodavea.





UOmisu, 21.04.2022.

Ivica Matulin 
Zakupodavac

Ivica Matulin 
The Landlord

STUDENAC d.o.o.STUDENAC d.o.o.
TheT^nint /

Michal Wbjciech SeniMichal

Filip BilanovicFilip Bilanovic



KLINCASELA - Zagrebacka 3

(skaJpovrsina

PROSTOR 1 124.52m2
PROSTOR 2 24.98m3
PROSTOR 3 6.66m5
PROSTOR 4 6.53m2
PROSTOR 5 4.52m2

2.05m2

UKUPNO



Temeljem Ugovora o zakupu poslovnog prostora zakijucenog izmedu

/ vV C M /Z ^ ^a/c"'/9-

i tvrtke STUDENAC d.o.o. Cetvrt Ribnjak 17 Omis, MB:4915399 016:02023029348 kojeg
7 ^

zastupa predsjednik uprave Michal Senczuk i clan uprave Filip Bilanovic dana C7-^ - Ob .201^. u god., 
stranke sastavijaju:

ZAPISNIK

o izvrsenoj primopredaji poslovnog prostora u____________ na adresi:

KL/A/d^ Scr<C^/4- C UL / Z?

PrI utvrdivanju zate^enog stanja prisutni su:

ZA ZAKUPODAVCA:

1. /K/rc/j- 

ZAZAKUPNIKA:

1, /I ^ c , cJ / ' d d 5 ^
Primopredaja poslovnog prostora zapocela je dana .20Jt^. u ^ — sati.

Stanje na mjernoj garnituri elektricnog brojila iznosi: Broj brojila:.
J , A ^ 1/>_7 /2,V'/ /L/^cT^

1.
2-^ c:? J-'T” ^4 Z.

2.

Stanje na mjerilu za vodu iznosi: Broj vodobrojila:_ Z 2 h 1 h C />V ' ^
1. Z

i

Ukoliko se u prostoru nalazi oprema, popis opreme Je sastavni dio ovog zapisnika. Potpisom ovog 
zapisnika stranke potvrduju da je zakupodavac predao zakupniku predmetni poslovni prostor.

Zapisnik je procitan nazocnima i na isti nemaju primjedbi.
l "2— ^ .

Dovrseno dana ^ 20;k4. god. u _____

Predao:

sati.

Preuzeo:



REPUBLIKA HR VATS KA 
MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 
POLICIJSKA UPRAVA ZAGREBACKA 
POLICIJSKA POSTAJA JASTREBARSKO

Potvrda o prijavi promjene adrese stanovanja

IVICA MATULiN (IVAN) 76647187378 
roden 13.02.1969. u ZAGREB, GRAD ZAGREB,

prijavio je, nadnevka 08.07.2026.. promjenu adrese:

iz KLINCA SELA, KLINCA SELA, SAMOBORSKA 4

u KLINCA SELA, KLINCA SELA, ZAGREBACKA 3

JASTREBARSKO. 08.07.2026.

ne osobe
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